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Paziņojuma numurs : 2023/0208/I (Italy)

Sabiedriskās apspriešanas uzsākšana par projektu Noteikumiem, ar
kuriem īsteno 2021. gada 8. novembra Likumdošanas dekrēta Nr. 208
41. panta 9. punktu attiecībā uz programmām, lietotāju veidotiem
video vai audiovizuāliem komercpaziņojumiem, kas adresēti Itālijas
sabiedrībai un ko pārraida video koplietošanas platforma, kuras
nodrošinātājs ir reģistrēts citā dalībvalstī, kā minēts 2023. gada
16. marta Rezolūcijā Nr. 76/23/CONS
Saņemšanas datums : 21/04/2023
Bezdarbības perioda beigas : 24/07/2023 (closed)

Message

Ziņa 002

Komisijas ziņojums - TRIS/(2023) 01126
Direktīva (ES) 2015/1535
Ziņojuma tulkošana 001
Notifikācija: 2023/0208/I

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202301126.LV)
1. MSG 002 IND 2023 0208 I LV 21-04-2023 I NOTIF

2. I

3A. MINISTERO DELLE IMPRESE E DEL MADE IN ITALY
Direzione generale per il mercato, la concorrenza, la tutela del consumatore e la normativa tecnica
Divisione VI - Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti
00187 Roma - Via Molise, 2
tel. +39 06 4705.2554 - e-mail: ucn98.34.italia@mise.gov.it

3B. Autorità per le garanzie nelle comunicazioni (AGCOM)
Direzione servizi digitali
Roma

4. 2023/0208/I - SERV60

5. Sabiedriskās apspriešanas uzsākšana par projektu Noteikumiem, ar kuriem īsteno 2021. gada 8. novembra
Likumdošanas dekrēta Nr. 208 41. panta 9. punktu attiecībā uz programmām, lietotāju veidotiem video vai
audiovizuāliem komercpaziņojumiem, kas adresēti Itālijas sabiedrībai un ko pārraida video koplietošanas platforma, kuras
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nodrošinātājs ir reģistrēts citā dalībvalstī, kā minēts 2023. gada 16. marta Rezolūcijā Nr. 76/23/CONS

6. Programmas, lietotāju veidoti video un audiovizuāli komercpaziņojumi, ko pārraida video koplietošanas platforma.

7. -

8. Iepriekš minēto noteikumu mērķis ir nodrošināt, ka tiek piemēroti Likuma par audiovizuālajiem mediju pakalpojumiem
(TUSMA) 41. panta 7. punkta noteikumi, saskaņā ar kuriem, neskarot 2003. gada 9. aprīļa Likumdošanas dekrēta Nr. 70
14.–17. pantu, ir paredzēts, ka ar iestādes lēmumu var ierobežot tādu Itālijas sabiedrībai adresētu programmu, lietotāju
veidotu video un audiovizuālu komercpaziņojumu brīvu apriti, ko pārraida platforma, kuras video koplietošanas
pakalpojumu sniedzējs ir reģistrēts citā dalībvalstī, saskaņā ar 2003. gada Likumdošanas dekrēta Nr. 70 5. panta 2., 3. un
4. punktā paredzēto procedūru šādos noteiktos nolūkos: a) nepilngadīgo aizsardzība pret saturu, kas var kaitēt viņu
fiziskajai, garīgajai vai tikumiskajai attīstībai; b) kūdīšanas uz rasu, seksuālo, reliģisko vai etnisko naidu un cilvēka cieņas
aizskaršanas novēršana; c) patērētāju, tai skaitā ieguldītāju, tiesību aizsardzība.
Iestāde var iejaukties: 1) nekavējoties un tieši gadījumos, kad ir ārkārtas situācija saskaņā ar Likumdošanas dekrēta
70/01 5. panta 4. punktu, vai 2) ar paziņojumu kompetentajai valsts iestādei.

9. Saskaņā ar 2003. gada Likumdošanas dekrēta Nr. 70 (ar kuru transponē Direktīvu 2000/31/EK) 5. panta 2., 3. un
4. punkta noteikumiem iestāde var iejaukties, ierobežojot programmas, lietotāju veidotus video un audiovizuālus
komercpaziņojumus, ko pārraida video koplietošanas platforma, kuras nodrošinātājs ir reģistrēts citā dalībvalstī, tikai
šādos vispārīgos nolūkos: a) nepilngadīgo aizsardzība pret saturu, kas var kaitēt viņu fiziskajai, garīgajai vai tikumiskajai
attīstībai; b) kūdīšanas uz rasu, seksuālo, reliģisko vai etnisko naidu un cilvēka cieņas aizskaršanas novēršana; c)
patērētāju, tai skaitā ieguldītāju, tiesību aizsardzība.

10. Atsauces uz pamatdokumentiem: 2021. gada 8. novembra Likumdošanas dekrēts Nr. 208, ar kuru īsteno Eiropas
Parlamenta un Padomes 2018. gada 14. novembra Direktīvu (ES) 2018/1808, ar ko, ņemot vērā mainīgos tirgus
apstākļus, groza Direktīvu 2010/13/ES par to, lai koordinētu dažus dalībvalstu normatīvajos un administratīvajos aktos
paredzētus noteikumus par audiovizuālo mediju pakalpojumu sniegšanu.
Itālija ar procedūru 2021/676/I jau ir paziņojusi par projektu Likumdošanas dekrētam, ar kuru īsteno Eiropas Parlamenta
un Padomes 2018. gada 14. novembra Direktīvu (ES) 2018/1808, ar ko, ņemot vērā mainīgos tirgus apstākļus, groza
Direktīvu 2010/13/ES par to, lai koordinētu dažus dalībvalstu normatīvajos un administratīvajos aktos paredzētus
noteikumus par audiovizuālo mediju pakalpojumu sniegšanu. Šie noteikumi ir paredzēti, lai īstenotu iepriekš minētā
teksta 41. panta 9. punktu.

11. NĒ

12. -

13. NĒ

14. NĒ

15. Ietekmes analīze ir ietverta C pielikumā Rezolūcijai Nr. 76/23/CONS par NOTEIKUMU IETEKMES NOVĒRTĒJUMA
PIEMĒROŠANU SASKAŅĀ AR REZOLŪCIJU NR. 125/16/CONS

16. TBT aspekti

NĒ — projekts nav tehniski noteikumi vai atbilstības novērtējums.

SPS aspekti
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NĒ — projekts nav sanitārs vai fitosanitārs pasākums.

**********
Eiropas Komisijas

Direktīvas (ES) 2015/1535 kontaktpunkts
Fakss: +32 229 98043
e-pasts: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


